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(57) ABSTRACT

Pronunciation correction for text-to-speech (TTS) systems
and speech recognition (SR) systems between different lan-
guages is provided. If a word requiring pronunciation by a
target language TTS or SR is from a same language as the
target language, but is not found in a lexicon of words from
the target language, a letter-to-speech (LTS) rules set of the
target language is used to generate a letter-to-speech output
for the word for use by the TTS or SR configured according to
the target language. Ifthe word is from a different language as
the target language, phonemes comprising the word accord-
ing to its native language are mapped to phonemes of the
target language. The phoneme mapping is used by the TTS or
SR configured according to the target language for generating
or recognizing an audible form of the word according to the
target language.
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1
PRONUNCIATION CORRECTION OF
TEXT-TO-SPEECH SYSTEMS BETWEEN
DIFFERENT SPOKEN LANGUAGES

BACKGROUND OF THE INVENTION

Software developers often make a single software applica-
tion or program available in multiple languages via the use of
resource files which allow an application to look up text
strings used by a reference identification for retrieving a
correct text string version for a language in use. The correct
text string version for the in-use language is then displayed
for a user via a graphical user interface associated with a
software application. Speech-based systems add an addi-
tional layer of complexity to the provision of software appli-
cations in multiple languages. For speech-based systems, not
only do text strings need to be modified on a per language
basis, but differences in the rules of pronunciations between
spoken languages must be addressed. In addition, all lan-
guages do not share the same basic phonemes, which are sets
of'sounds used to form syllables and ultimately words. In the
case of text-to-speech systems and speech recognition sys-
tems, if there is not a match between a given text language and
the language in use by the text-to-speech system or speech
recognition system, the results of audible input are often
incorrect, unintelligible, or even useless. For example, if the
English language text string “The Beatles,” a famous British
music group, is passed to a text-to-speech system or speech
recognition system operating according to the German lan-
guage, the text-to-speech (TTS) and/or speech recognition
system may not be able to convert the English-based text
string or recognize the English-based text string because the
German-based TTS and/or speech recognition systems
expect a pronunciation of the form “Za Bay-tuls” which is
incorrect. This incorrect outcome is caused by the fact that the
phoneme “th” does not exist in the German language, and the
pronunciation rules are different for English and German
languages which causes an expected pronunciation for other
portions of the text string to be incorrect.

It is with respect to these and other considerations that the
present invention has been made.

SUMMARY OF THE INVENTION

This summary is provided to introduce a selection of con-
cepts in a simplified form that are further described below in
the detailed description. This summary is not intended to
identify key features or essential features of the claimed sub-
ject matter, nor is it intended as an aid in determining the
scope of the claimed subject matter.

Embodiments of the present invention solve the above and
other problems by providing pronunciation correction of text-
to-speech systems and speech recognition systems between
different languages. When a word or phrase requires text-to-
speech conversion or speech recognition, a search of a word
lexicon associated with the TTS system or speech recognition
system is conducted. If a matching word is found, the match-
ing word is converted to an audible form, or recognition is
performed on the matching word. If a matching word is not
found, locale data for the word requiring pronunciation is
determined. If the locale of the word requiring pronunciation
matches a locale for the TTS and/or speech recognition sys-
tems, then a letter-to-speech (LTS) rules system is utilized for
creating an audible form of the word or for recognizing the
word.

If'the locale for the word requiring pronunciation is difter-
ent from a locale of a TTS and/or speech recognition system
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in use, a lexicon service is queried to obtain a mapping of the
phonemes associated with the word requiring pronunciation
to corresponding phonemes of the language associated with
the TTS and/or speech recognition system responsible for
translating the word from text-to-speech or for recognizing
the word. The phonemes associated with the language of the
TTS and/or speech recognition system to which the pho-
nemes of the incoming word are mapped are then used for
generating an audible form of the incoming word or for rec-
ognizing the incoming word based on a pronunciation of the
incoming word that may be understood by the TTS and/or
speech recognition system that is in use.

These and other features and advantages will be apparent
from a reading of the following detailed description and a
review of the associated drawings. It is to be understood that
both the foregoing general description and the following
detailed description are explanatory only and are not restric-
tive of the invention as claimed.

BRIEF DESCRIPTION OF THE DRAWINGS

FIG. 1 is a diagram of an example mobile telephone/com-
puting device.

FIG. 2 is a block diagram illustrating components of a
mobile telephone/computing device that may serve as an
operating environment for the embodiments of the invention.

FIG. 3 is a simplified block diagram of a mapping of
phonemes associated with a word or phrase written or spoken
in a starting language to associated phonemes of a target
language.

FIG. 4 is a logical flow diagram illustrating a method for
correcting pronunciation of a text-to-speech system and/or
speech recognition system between different spoken lan-
guages.

FIG. 5 is a logical flow diagram illustrating a method for
correcting pronunciation of a text-to-speech system and/or
speech recognition system between different spoken lan-
guages.

DETAILED DESCRIPTION

As briefly described above, pronunciation correction for
text-to-speech (TTS) systems and speech recognition (SR)
systems between different languages is provided. Generally
described, if a word requiring pronunciation by a target lan-
guage TTS or SR is from a same language as the target
language, but is not found in a lexicon of words from the
target language, a letter-to-speech (LTS) rules set of the target
language is used to generate a letter-to-speech output for the
word for use by the TTS or SR configured according to the
target language. Ifthe word is from a different language as the
target language, phonemes comprising the word according to
its native language are mapped to phonemes of the target
language. The phoneme mapping is used by the TTS or SR
configured according to the target language for generating or
recognizing an audible form of the word according to the
target language.

As briefly described above, embodiments of the present
invention may be utilized for both mobile and wired comput-
ing devices. For purposes of illustration, embodiments of the
present invention will be described herein with reference to a
mobile device 100 having a system 200, but it should be
appreciated that the components described for the mobile
computing device 100 with its mobile system 200 are equally
applicable to a wired device having similar or equivalent
functionality.
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The following is a description of a suitable mobile device,
for example, the camera phone or camera-enabled computing
device, discussed above, with which embodiments of the
invention may be practiced. With reference to FIG. 1, an
example mobile computing device 100 for implementing the
embodiments is illustrated. In a basic configuration, mobile
computing device 100 is a handheld computer having both
input elements and output elements. Input elements may
include touch screen display 102 and input buttons 104 and
allow the user to enter information into mobile computing
device 100. Mobile computing device 100 also incorporates a
side input element 106 allowing further user input. Side input
element 106 may be a rotary switch, a button, or any other
type of manual input element. In alternative embodiments,
mobile computing device 100 may incorporate more or less
input elements. For example, display 102 may not be a touch
screen in some embodiments. In yet another alternative
embodiment, the mobile computing device is a portable
phone system, such as a cellular phone having display 102
and input buttons 104. Mobile computing device 100 may
also include an optional keypad 112. Optional keypad 112
may be a physical keypad or a “soft” keypad generated on the
touch screen display. Yet another input device that may be
integrated to mobile computing device 100 is an on-board
camera 114.

Mobile computing device 100 incorporates output ele-
ments, such as display 102, which can display a graphical user
interface (GUI). Other output elements include speaker 108
and LED light 110. Additionally, mobile computing device
100 may incorporate a vibration module (not shown), which
causes mobile computing device 100 to vibrate to notify the
user of an event. In yet another embodiment, mobile comput-
ing device 100 may incorporate a headphone jack (not shown)
for providing another means of providing output signals.

Although described herein in combination with mobile
computing device 100, in alternative embodiments the inven-
tion is used in combination with any number of computer
systems, such as in desktop environments, laptop or notebook
computer systems, multiprocessor systems, micro-processor
based or programmable consumer electronics, network PCs,
mini computers, main frame computers and the like. Embodi-
ments of the invention may also be practiced in distributed
computing environments where tasks are performed by
remote processing devices that are linked through a commu-
nications network in a distributed computing environment;
programs may be located in both local and remote memory
storage devices. To summarize, any computer system having
a plurality of environment sensors, a plurality of output ele-
ments to provide notifications to a user and a plurality of
notification event types may incorporate embodiments of the
present invention.

FIG. 2 is a block diagram illustrating components of a
mobile computing device used in one embodiment, such as
the mobile telephone/computing device 100 illustrated in
FIG. 1. That is, mobile computing device 100 (FIG. 1) can
incorporate system 200 to implement some embodiments.
For example, system 200 can be used in implementing a
“smart phone” that can run one or more applications similarto
those of a desktop or notebook computer such as, for
example, browser, email, scheduling, instant messaging, and
media player applications. System 200 can execute an Oper-
ating System (OS) such as, WINDOWS XP®, WINDOWS
MOBILE 2003® or WINDOWS CE® available from
MICROSOFT CORPORATION, REDMOND, Wash. In
some embodiments, system 200 is integrated as a computing
device, such as an integrated personal digital assistant (PDA)
and wireless phone.
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In this embodiment, system 200 has a processor 260, a
memory 262, display 102, and keypad 112. Memory 262
generally includes both volatile memory (e.g., RAM) and
non-volatile memory (e.g., ROM, Flash Memory, or the like).
System 200 includes an Operating System (OS) 264, which in
this embodiment is resident in a flash memory portion of
memory 262 and executes on processor 260. Keypad 112 may
be a push button numeric dialing pad (such as on a typical
telephone), a multi-key keyboard (such as a conventional
keyboard), or may not be included in the mobile computing
device in deference to a touch screen or stylus. Display 102
may be a liquid crystal display, or any other type of display
commonly used in mobile computing devices. Display 102
may be touch-sensitive, and would then also act as an input
device.

One or more application programs 265 are loaded into
memory 262 and run on or outside of operating system 264.
Examples of application programs include phone dialer pro-
grams, e-mail programs, PIM (personal information manage-
ment) programs, such as electronic calendar and contacts
programs, word processing programs, spreadsheet programs,
Internet browser programs, and so forth. System 200 also
includes non-volatile storage 268 within memory 262. Non-
volatile storage 269 may be used to store persistent informa-
tion that should not be lost if system 200 is powered down.
Applications 265 may use and store information in non-vola-
tile storage 269, such as e-mail or other messages used by an
e-mail application, contact information used by a PIM, docu-
ments used by a word processing application, and the like. A
synchronization application (not shown) also resides on sys-
tem 200 and is programmed to interact with a corresponding
synchronization application resident on a host computer to
keep the information stored in non-volatile storage 269 syn-
chronized with corresponding information stored at the host
computer. In some embodiments, non-volatile storage 269
includes the aforementioned flash memory in which the OS
(and possibly other software) is stored.

A pronunciation correction system (PCS) 266 is operative
to correct pronunciation of text-to-speech (TTS) systems and
speech recognition systems between different spoken lan-
guages, as described herein. The PCS 266 may apply letter-
to-speech (LTS) rules sets and call the services of a lexicon
service (L.S) 267, as described below with reference to FIGS.
3-5.

The text-to-speech (TTS) system 268 A is a software appli-
cation operative to receive text-based information and to gen-
erate an audible announcement from the received informa-
tion. As is well known to those skilled in the art, the TTS
system 268A may access a large lexicon or library of spoken
words, for example, names, places, nouns, verbs, articles, or
any other word of a designated spoken language for generat-
ing an audible announcement for a given portion of text. The
lexicon of spoken words may be stored at storage 269.
According to embodiments of the present invention, once an
audible announcement is generated from a given portion of
text, the audible announcement may be played via the audio
interface 274 of the telephone/computing device 100 through
a speaker, earphone or headset associated with the telephone
100.

The speech recognition (SR) system 268B is a software
application operative to receive an audible input from a called
or calling party and for recognizing the audible input for use
in call disposition by the ICDS 300. Like the TTS system
268A, the speech recognition module may utilize a lexicon or
library of words it has been trained to understand and to
recognize.
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The voice command (VC) module 268C is a software
application operative to receive audible input at the device
100 and to convert the audible input to a command that may
be used to direct the functionality of the device 100. Accord-
ing to one embodiment, the voice command module 268C
may be comprised of a large lexicon of spoken words, a
recognition function and an action function. The lexicon of
spoken words may be stored at storage 269. When a command
is spoken into a microphone of the telephone/computing
device 100, the voice command module 268C receives the
spoken command and passes the spoken command to a rec-
ognition function that parses the spoken words and applies the
parsed spoken words to the lexicon of spoken words for
recognizing each spoken word. Once the spoken words are
recognized by the recognition function, a recognized com-
mand, for example, “forward this call to Joe,” may be passed
to an action functionality that may be operative to direct the
call forwarding activities of a mobile telephone/computing
device 100.

System 200 has a power supply 270, which may be imple-
mented as one or more batteries. Power supply 270 might
further include an external power source, such as an AC
adapter or a powered docking cradle that supplements or
recharges the batteries.

System 200 may also include a radio 272 that performs the
function of transmitting and receiving radio frequency com-
munications. Radio 272 {facilitates wireless connectivity
between system 200 and the “outside world”, via a commu-
nications carrier or service provider. Transmissions to and
from radio 272 are conducted under control of OS 264. In
other words, communications received by radio 272 may be
disseminated to application programs 265 via OS 264, and
vice versa.

Radio 272 allows system 200 to communicate with other
computing devices, such as over a network. Radio 272 is one
example of communication media. Communication media
may typically be embodied by computer readable instruc-
tions, data structures, program modules, or other data in a
modulated data signal, such as a carrier wave or other trans-
port mechanism, and includes any information delivery
media. The term “modulated data signal” means a signal that
has one or more of its characteristics set or changed in such a
manner as to encode information in the signal. By way of
example, and not limitation, communication media includes
wired media such as a wired network or direct-wired connec-
tion, and wireless media such as acoustic, RF, infrared and
other wireless media. The term computer readable media as
used herein includes both storage media and communication
media.

This embodiment of system 200 is shown with two types of
notification output devices. The LED 110 may be used to
provide visual notifications and an audio interface 274 may be
used with speaker 108 (FIG. 1) to provide audio notifications.
These devices may be directly coupled to power supply 270
so that when activated, they remain on for a duration dictated
by the notification mechanism even though processor 260 and
other components might shut down for conserving battery
power. LED 110 may be programmed to remain on indefi-
nitely until the user takes action to indicate the powered-on
status of the device. Audio interface 274 is used to provide
audible signals to and receive audible signals from the user.
For example, in addition to being coupled to speaker 108,
audio interface 274 may also be coupled to a microphone to
receive audible input, such as to facilitate a telephone conver-
sation. In accordance with embodiments of the present inven-
tion, the microphone may also serve as an audio sensor to
facilitate control of notifications, as will be described below.
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System 200 may further include video interface 276 that
enables an operation of on-board camera 114 (FIG. 1) to
record still images, video stream, and the like. According to
some embodiments, different data types received through one
of the input devices, such as audio, video, still image, ink
entry, and the like, may be integrated in a unified environment
along with textual data by applications 265.

A mobile computing device implementing system 200 may
have additional features or functionality. For example, the
device may also include additional data storage devices (re-
movable and/or non-removable) such as, magnetic disks,
optical disks, or tape. Such additional storage is illustrated in
FIG. 2 by storage 269. Computer storage media may include
volatile and nonvolatile, removable and non-removable
media implemented in any method or technology for storage
of information, such as computer readable instructions, data
structures, program modules, or other data.

According to embodiments of the invention, when a word
or phrase requires text-to-speech conversion or speech rec-
ognition, a search of a word lexicon associated with the TTS
system 268A or speech recognition system 268B is con-
ducted. If a matching word is found, the matching word is
converted to an audible form, or recognition is performed on
the matching word. If a matching word is not found, locale
data for the word requiring pronunciation is determined. The
locale data for a word or phrase (“word/phrase locale”) may
be garnered from a device 100 and user locale on the device,
for example, data contained for a user on his/her mobile
computing device 100 that identifies the locale of the user/
device. Locale data for the word or phrase may also be gar-
nered from a document maintained or processed on the device
100 (in the case of strongly typed or formatted documents).
Locale data for the word or phrase may also be garnered from
contextual data (for example, a name from a user’s contacts
with an address in another country known to speak a foreign
language). If the locale of the word requiring pronunciation
matches a locale for the TTS and/or speech recognition sys-
tems, then a letter-to-speech (LTS) rules system is utilized for
creating an audible form of the word or for recognizing the
word.

If the locale for the word requiring pronunciation is differ-
ent from a locale of a TTS and/or speech recognition system
in use, a lexicon service 267 is queried to obtain a mapping of
the phonemes associated with the word requiring pronuncia-
tion to corresponding phonemes of the language associated
with the TTS and/or speech recognition system responsible
for translating the word from text-to-speech or for recogniz-
ing the word. The phonemes associated with the language of
the TTS and/or speech recognition system to which the pho-
nemes of the incoming word are mapped are then used for
generating an audible form of the incoming word or for rec-
ognizing the incoming word based on a pronunciation of the
incoming word that may be understood by the TTS and/or
speech recognition system that is in use.

If a word or phrase fails to be found via the lexicon service
267, the TTS system or SR system will then apply the LTS
rules, as described below. According to embodiments, the
LTS rules are based on a large variety of training data that
“teaches” the TTS system or SR system how to say words or
recognize words and result in a neural net or hidden Markov
model which gives a best-guess for pronunciation to the TTS
system or SR system.

FIG. 3 is a simplified block diagram of a mapping of
phonemes associated with a word or phrase written or spoken
in a starting language to associated phonemes of a target
language. The phoneme mapping 300, shown in FIG. 3, illus-
trates the mapping of English language phonemes comprising
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the English language phrase “The Beatles™ to corresponding
German language phonemes for generating a German lan-
guage phoneme compilation that may be used by a German
language based text-to-speech (TTS) system 268A or a Ger-
man language-based speech recognition system for providing
an audible version of the subject phrase via a German lan-
guage based computing device 100. As should be appreciated,
the English-to-German example and the example phrase,
described herein, are for purposes of illustration only and are
not limiting the vast number of different starting languages
and target or ending languages that may be used according to
embodiments described herein.

Referring still to FIG. 3, the English language phrase “The
Beatles,” the name of a famous British music group, is broken
into phonemes comprising the phrase in the English language
table 310. For example, the phonemes “th,” “e,” “b,” “ea,” “t,”
“l,” and “s” are generated in table 310 for the English-lan-
guage phrase “The Beatles.”” According to embodiments of
the invention, in order to generate a phoneme-based text
string that may be recognized by a target language-based TTS
and/or speech recognition system, a mapping of the pho-
nemes comprising the starting language word/phrase is per-
formed to corresponding phonemes of any ending or target
language. Referring then to FIG. 3, a German language pho-
neme table 320 is illustrated for containing a mapping of
phonemes in the target language, for example, German, that
correspond to phonemes comprising the beginning or target
language, for example English. As should be appreciated, the
mapping described above, and illustrated in FIG. 3, is for
purposes of causing the target language TTS and/or speech
recognition system to generate an audible form of the incom-
ing word or phrase that sounds like the word or phrase would
sound according to the beginning language, for example,
English.

As illustrated in FIG. 3, the English language phoneme
“th” maps to a corresponding German language phoneme of
“z,” the English language phoneme “e” maps to a correspond-
ing German language phoneme of “uh,” the English language
phoneme “b” maps to a German language phoneme “b,” the
English language phoneme “ea” maps to a German language
phoneme “i,” and so on. By mapping the phonemes compris-
ing an incoming word or phrase from a language of the
incoming word or phrase to corresponding phonemes under-
stood by a target language, a TTS and/or speech recognition
system may generate or recognize audible speech that sounds
like the audible speech would sound like according to the
starting language. Thus, as illustrated in FIG. 3, the English-
language phrase “The Beatles” will be converted to an
audible phrase or will be recognized by a German language
TTS and/or speech recognition system as “Za Beatles.” As
evident from the example described herein, a perfect mapping
of the English language phonemes comprising the English
language phrase “The Beatles™ is not accomplished to corre-
sponding German language phonemes because the phoneme
“th” is not a phoneme used in the German language. However,
according to the mapping illustrated in FIG. 3, a close
approximation is generated by the target language TTS and/or
speech recognition system because the outcome of “Za Beat-
les” is a close approximation to “The Beatles” and is dramati-
cally better than an outcome of “Za Bay-tuls” as may be
provided without the phoneme mapping operation, described
herein.

As should be appreciated, embodiments of the present
invention are equally applicable to speech recognition sys-
tems because if it is desired that a speech recognition system
recognizes an English language phrase such as “The Beatles”
as “Za Beatles,” but a German language based speech recog-
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nition system expects to hear “Za Bay-tuls,” then the speech
recognition system will be confused and will not recognize
the speech input as the correct phrasing “The Beatles™ or the
approximation of “Za Beatles.” Instead, the speech recogni-
tion system will expect “Za Bay-tuls” and will be unable to
properly recognize the received spoken input.

The population of the phoneme mapping tables may be
either hand-generated or machine generated. Machine gen-
eration may be done in one of several ways. A first machine
generation method includes mapping of linguistic features,
such as type of phoneme (nasal, vowel, glide, etc), position-
ing (initial, middle, terminal, etc), and other features or lin-
guistic data. According to a second machine generation
method, neural nets trained after being fed phoneme inputs
from both languages. Other feedback mechanisms, such as
naive mapping extended by end-user feedback may be used
for adjusting mapping tables. In practice, a combination of
both hand-generation and machine generation may be used
for generating phoneme mapping tables. The number of
tables may be very large and may be governed by the equa-
tion: N=L>-L, where N is the number of tables and L is the
number of locales between which translation should be
accomplished. The mapping tables have dimensions m by n,
where m is the number of phonemes in the source language
and n the number in the destination language.

According to an embodiment, an alternate phoneme map-
ping operation may be performed that does not map pho-
nemes from a starting language to a target language on a
one-to-one basis, as illustrated in FIG. 3. According to this
embodiment, additional contextual data may be used in an
alternate phoneme mapping operation. For example, a previ-
ous or next phoneme before or after a subject phoneme in a
starting language word or phrase may contribute to a deter-
mination of which phoneme in a target language should be
selected for mapping to the subject starting language pho-
neme. For instance, referring to FIG. 3, for the English lan-
guage word “The,” the mapping of the “e” following the
phoneme “th” may be different than the mapping of the pho-
neme “e” when it follows the phoneme “b,” as illustrated for
the word “Beatles.” That is, the context of individual pho-
nemes relative to other phonemes in the starting language
word or phrase may allow a more intelligent mapping to target
language phonemes than may be generated in a one-to-one
phoneme mapping operation. As should be appreciated, using
a mapping operation other than one-to-one mapping may
change the number of mapping tables that are generated.

In addition, the phoneme mapping operation described
herein, may alternatively include diphone or triphone map-
ping from a starting language to a target or ending language.
In phonetics, where a phone includes a speech segment, a
diphone may include two adjacent phones or speech seg-
ments. According to embodiments, the phoneme mapping
operation described herein may alternatively include break-
ing a starting word or phrase into diphones and mapping the
starting diphones to diphones of the target language. Simi-
larly, triphones, which may consist of three adjacent phones
or three combined phonemes, may be mapped from a starting
language word to a target or ending language word or phrase.
Such triphones add a context-dependent quality to the map-
ping operation and may provide improved speech synthesis.
For example, if the English language word “the” is mapped on
a one-to-one basis based on the phonemes or phones associ-
ated with the letters “t,” “h,” and “e,” the mapping result may
not be as good as a result of a mapping of the combination of
“th” and “e,” and a mapping of the phones or phonemes of the
combined “the” may result in yet a better mapping depending
on the availability of a phoneme/diphone/triphone in the tar-
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get language to which this combination of speech segments
may be mapped. According to an embodiment, then, pho-
neme mapping described and claimed herein includes the
mapping of phonemes, diphones, triphones, or any other con-
text-independent or context-dependent speech segments or
combination of speech segments that may be mapped from a
starting language to a target or ending language.

Having described operating environments for and architec-
tural aspects of embodiments of the present invention above
with reference to FIGS. 1-3, it is advantageous to further
describe embodiments of the present invention with respectto
an example operation. For purposes of describing FIGS. 4 and
5 below, consider for example that a user of a German lan-
guage based mobile computing device 100, for example, a
personal digital assistant is listening to one or more songs that
are stored on her mobile computing device 100. At the begin-
ning or end of the playing of a particular song, a text-to-
speech audible message or presentation is provided to the user
over a speaker associated with the mobile computing device
100, for example, a head set, earphone, remote speaker, and
the like, that provides the user a title of the song and the name
of'the recording artist in a language associated with the user’s
mobile computing device 100. For example, if the user’s
mobile computing device 100 is configured according to the
German language, then the title of a song and an identification
of'the associated recording artist may be provided to the user
in German.

According to the example used herein, the name of a
recording artist, for example, “The Beatles” will not be trans-
lated into German, because the name of the recording artist is
a proper name for the recording artist, and thus, according to
embodiments, the text-to-speech and/or speech recognition
systems available to the mobile computing device 100 will
provide a German language audible identification of the title
of the song, but will provide an audible presentation of the
recording artist according to the language associated with the
recording artist, for example, English. As should be appreci-
ated, the example operation, described herein, is for purposes
ofillustration only, and the embodiments of the present inven-
tion are equally applicable to correcting pronunciation of
TTS and/or speech recognition systems in any context in
which information according to a first language is passed to a
TTS and/or SR system operating according to a second lan-
guage.

FIG. 4 is a logical flow diagram illustrating a method for
correcting pronunciation of a text-to-speech system and/or a
speech recognition system between different spoken lan-
guages. The method 400 begins at start operation 402 and
proceeds to operation 405 where a word pronunciation look-
up is initiated for a given word or phrase. According to the
example illustrated and described herein, consider that the
song “She Loves You” by the British music group “The Beat-
les” has been played on the user’s mobile computing device
100, and the mobile computing device 100 is configured
according to the German language. After the song is played,
the programming of the music player application in use pro-
vides an audible presentation of the title of the song according
to the language associated with the mobile computing device
100 and an audible presentation of the recording artist accord-
ing to the language associated with the recording artist, for
example, English. Thus, at operation 405, the title of the song
“She Loves You™ and the name of the example recording artist
“The Beatles” are presented by the music program to a TTS
system 268A for generating a text-to-speech audible presen-
tation of the song title and recording artist.

Referring still to operation 405, as should be appreciated,
the beginning word or phrase passed to the TTS and/or speech

Exhibit 1011
Page 12 of 15

20

25

30

35

40

45

50

55

60

65

10

recognition system by the user’s mobile computing device
will be passed to those systems according to the language
associated with the mobile computing device. Thus, for the
present example, consider that the German translation of the
phrase “She Loves You by ‘The Beatles’” is “Sie Liebt Dich
durch ‘The Beatles.”” Thus, according to this example, the
incoming word or phrase includes words or phrases from two
different languages. The first four words of this phrase are
according to the German language and the last two words of
the phrase are according to the English language.

At operation 410, the phrase “Sie Liebt Dich durch ‘The
Beatles’” is passed to a word lexicon operated by the pronun-
ciation correction system 266 on the example German lan-
guage based mobile computing device 100 for determining
whether any of the words in the incoming phrase are located
inthe word lexicon. As should be appreciated the word/phrase
lexicon to which the incoming words are passed is based on
the language in use by the TTS/SR systems on the machine in
use. Thus, at operation 410, the incoming phrase “Sie Liebt
Dich durch ‘The Beatles’ is passed to the example German
language lexicon, and at operation 415, a determination is
made as to whether any of the words in the phrase are found
in the German language lexicon. According to the illustrated
example, the words “Sie Liebt Dich durch” which translate to
the English phrase “She Loves You by” are found in the
German language lexicon because the words “Sie,” “Liebt,”
“Dich,” and “durch” are common words that are likely avail-
able in the German language lexicon. However, if at operation
415 if any of the words in the incoming phrase are not located
in the example German language lexicon, then the routine
proceeds to operation 420. For example, the words “The
Beatles” may not be in the German language lexicon because
the words are associated with a different language, for
example, English.

At operation 420, the pronunciation correction system 266
retrieves language locale data for the word or phrase that was
not located in the word lexicon. For example, if the words
“The Beatles” were not located in the word lexicon at opera-
tion 410, then locale data for the words “The Beatles” is
retrieved at operation 420. For example, by determining that
the word or phrase not found in the word lexicon is associated
with a locale of United Kingdom, then a determination may
be made that a language associated with the word or phrase is
likely English.

According to embodiments, language locale information
for the word or words not found in the word lexicon may be
determined by a number of means. For example, a first means
for determining locale information for a given word includes
parsing metadata associated with a word to determine a locale
and corresponding language associated with the word. For
example, the song title and artist identification may have
associated metadata that describes a publishing company,
publishing company location, information about the artist,
location of production, and the like. For example, metadata
associated with the words “The Beatles” may be available in
the data associated with the song that identifies the words
“The Beatles™ as being associated with the English language.

A second means for determining locale information
includes comparing the subject word or words to one or more
databases including locale information about the words. For
example, a word may be compared with words contained in a
contacts database for determining an address or other locale-
oriented language associated with a given word. An addi-
tional means for determining locale information includes
passing a given word to an application, for example, an elec-
tronic dictionary or encyclopedia for obtaining locale-ori-
ented information about the word. As should be appreciated,
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any data that may be accessed locally on the computing
device 100 or remotely via a distributing computing network
by the pronunciation correction system 266 may be used for
determining identifying information about a given word or
words including information that provides the system 266
with a locale associated with a given language, for example,
English, French, Russian, German, Italian, and the like.

At operation 425, after the pronunciation correction sys-
tem 266 determines a locale, for example, the United King-
dom, and an associated language, for example, English, for
the words not found in the example German lexicon, the
method proceeds to operation 425, and a determination is
made as to whether the locale for the subject words matches
a locale for the TTS and/or SR systems in use, for example,
the German based TTS and/or SR systems, illustrated herein.
If the locale of the words not found in the word lexicon
matches a locale for a the TTS and/or SR system in use, the
method proceeds to operation 440, and a letter-to-speech
(LTS) rules system is applied to the subject words for the
target language, for example, German, and the resulting LTS
output is passed to the TTS and/or SR systems for generating
an audible presentation of the subject word or words or for
recognizing the subject word or words.

Because of the vast number of words associated with any
given language, some words may not be found the word
lexicon at operation 410 even though the locale for the words
is the same as the TTS and/or SR systems in use by the mobile
computing device 100. That is, a German word may be passed
to a German word lexicon and may not be found in the word
lexicon, but nonetheless, the word belongs to the same locale.
In this case, the word or words are placed in a form for
text-to-speech conversion or speech recognition according to
the LTS rules associated with the target language, for
example, German.

Referring back to operation 425, if the locale of the words
not found in the word lexicon does not match the locale of the
TTS and/or SR system responsible for recognizing the words
or for converting the words from text to speech, the method
proceeds to operation 430 and the lexicon service 267,
described below with reference to FIG. 5, generates a pho-
neme-based version of the word or words according to the
target language, for example, German, that may be under-
stood by the target TTS and/or SR system responsible for
generating a TTS audible presentation or for recognizing the
incoming word or words. At operation 435, if the lexicon
service is not successful in generating a phoneme-based ver-
sion of the words not found in the word lexicon, the routine
proceeds back to operation 440, and the letter-to-speech
(LTS) rules for the target language are applied to the subject
words, and the resulting information is passed to the TTS
and/or SR systems for processing, as described herein. The
method 400 ends at operation 495.

As described above, if the locale for the words not found in
the lexicon does not match the locale of the TTS/SR systems
268A, 268B, the words are passed to the lexicon service 267
for phoneme mapping. Referring to FIG. 5, operation of the
lexicon service/method 267 begins at start operation 505 and
proceeds to operation 510 where a lexicon lookup service for
the words not found in the word lexicon at operation 410, F1G.
4, are processed for generating a phoneme-based output that
may be processed by the TTS and/or SR systems associated
with the target language. For example, at operation 510, the
words “The Beatles” that were not found in the word lexicon
lookup at operation 410, FIG. 4, and for which the locale
information, for example, English, did not match the locale
information for the TTS and/or SR systems, for example,
German are passed to the lexicon lookup service.
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At operation 520, the pronunciation correction system
(PCS) 266 queries a database of word lexicons and LTS rules
for various languages and obtains a word lexicon and LTS
rules set for each of the subject languages involved in the
present pronunciation correction operation. For example, if
the incoming language associated with the words not found in
the word lexicon at operation 410, FIG. 4, are English lan-
guage words, and the TTS and/or SR systems 268A, 268B for
the user’s computing device 100 are German language sys-
tems, then the pronunciation correction system 266 will
obtain word lexicons and LTS rules sets for the incoming
language of English and for the target or destination language
of German. According to one embodiment, the lexicons are
loaded by the pronunciation correction system 266 to allow
the PCS 266 to know how to translate incoming phonemes
associated with the subject words from the incoming lan-
guage to the target language. That is, the word lexicons
obtained for each of the two languages contain phonemes
associated with the respective languages in addition to a col-
lection of words and/or phrases.

The LTS rules sets for each of the two languages may be
loaded by the pronunciation correction system 266 to allow
the system 266 to know which phonemes are available for
each of the target languages. For example, the LTS rules set
for the German language will allow the pronunciation correc-
tion system 266 to know that the phoneme “th” from the
English language is not available according to the German
language, but that an approximation of the English language
phoneme “th” is the German phoneme “z.”

At operation 520, the pronunciation correction system 266
searches the locale-specific word lexicon associated with the
starting language, for example, English, to determine whether
the subject word or words are contained in the locale-specific
lexicon associated with the starting language. For example, at
operation 520, a determination may be made whether the
example words “The Beatles” are located in the locale-spe-
cific word lexicon associated with the English language. At
operation 525, if the subject words, for example, “The Beat-
les” are found in the locale-specific word lexicon for the
starting language, the routine proceeds to operations 535 and
540 for generation of the phoneme mapping tables, described
above with reference to FIG. 3. If the subject word or words
are not located in the locale-specific word lexicon for the
starting language, the routine proceeds to operation 530, and
the LTS rules set for the locale-specific starting language are
applied to the subject word or words for generating an LTS
output for use in generating the phoneme mapping tables.

At operation 535, a phoneme mapping table 310 is gener-
ated for the incoming or starting words, for example, the
words “The Beatles” according to the incoming or starting
language, for example, English, as described above with ref-
erence to FIG. 3. At operation 540, a one-to-one mapping
between starting language phonemes comprising the subject
words is made to corresponding phonemes of the destination
or target language, for example, German. At operation 545, a
lookup table may be used for mapping phonemes comprising
the subject words according to the starting or incoming lan-
guage to corresponding phonemes of the target or destination
language. For example, a lookup table may be generated, as
described above, for mapping phonemes from any starting
language to corresponding phonemes, if available, in a target
or destination language. For example, referring to FIG. 3, the
phoneme “th” 325 in the English phoneme mapping table 310
is mapped to the phoneme “z” 335 in the German phoneme
mapping table 320 for the words “The Beatles.”

At operation 550, the phoneme mapping data contained in
the target phoneme mapping table 320, as illustrated in FIG.
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3, is passed to the LTS rules set for the target language at
operation 440 (FIG. 4) where it is used to generate a text-to-
speech audible presentation of “Za Beatles” as an approxi-
mation of the English language words “The Beatles.” The
method 500 ends at operation 595.

Continuing with the example described herein with refer-
ence to FIGS. 4 and 5, the example text string comprising the
song title and recording artist “Sie Liebt Dich durch ‘The
Beatles’” will be processed, as described above, and the TTS
system 268A operated by the computing device 100 will
generate an audio presentation to be played to the user as “Sie
Liebt Dich durch ‘Za Beatles.”” Similarly, if a user wishes to
command her computing device 100 and associated music
player application to play the song by issuing a spoken com-
mand of “Sie Liebt Dich durch ‘The Beatles,”” the corre-
sponding phrasing of “Sie Liebt Dich durch ‘Za Beatles™”
which will be expected by the speech recognition system
268B of the German language based computing device 100,
and thus, the German language based speech recognition
system will not be confused by the words “The Beatles”
because those words will be processed, as described herein, to
the form of “Za Beatles” which will be understood based on
the phoneme mapping, illustrated in FIGS. 3 and 5.

It will be apparent to those skilled in the art that various
modifications or variations may be made in the present inven-
tion without departing from the scope or spirit of the inven-
tion. Other embodiments of the present invention will be
apparent to those skilled in the art from consideration of the
specification and practice of the invention disclosed herein.

We claim:
1. A method of correcting pronunciation generation of a
language pronunciation system, comprising:

receiving a word according to an incoming language
requiring electronic pronunciation according to a target
language;

determining whether the word requiring electronic pronun-
ciation is a word of the target language;

if the word requiring electronic pronunciation is not a word
of the target language, retrieving a language locale for
the word;

determining whether the language locale for the word
matches a language locale for a pronunciation system
responsible for converting the word to speech or recog-
nizing a spoken form of the word;

generating a number of phoneme mapping tables, the num-
ber of phoneme mapping tables being governed by
N=L>-L, wherein N comprises the number of phoneme
mapping tables and [ comprises a number of the lan-
guage locales between which translation is accom-
plished, each of the language locales comprising a coun-
try known to speak a foreign language;

if the language locale for the word does not match the
language locale for a pronunciation system responsible
for converting the word to speech or for recognizing an
audible form of the word, mapping phonemes compris-
ing the word according to the incoming language to
corresponding phonemes associated with the target lan-
guage, wherein mapping the phonemes comprises map-
ping at least one diphone from the incoming language to
at least one diphone in the target language, the at least
one diphone comprising two adjacent speech segments,
the two adjacent speech segments comprising two adja-
cent letters in an actual spelling of the word according to
the incoming language, wherein mapping the phonemes
further comprises utilizing contextual data, the contex-
tual data comprising at least one of:
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at least one of a starting phoneme and a next phoneme
before a subject phoneme in the incoming language
word, wherein the at least one of the starting phoneme
and the next phoneme contributes to the determina-
tion of a phoneme in the target language selected for
mapping to the subject phoneme in the incoming lan-
guage word; and

at least one of a starting phoneme and a next phoneme
after a subject phoneme in the starting language word,
wherein the at least one of the starting phoneme and
the next phoneme contributes to the determination of
a phoneme in the target language selected for map-
ping to the subject phoneme in the incoming language
word; and

passing an output of the mapping of phonemes comprising

the word according to the incoming language to corre-
sponding phonemes associated with the target language
to the pronunciation system for converting the word to
speech or for recognizing an audible form of the word.
2. The method of claim 1, wherein determining whether the
word requiring electronic pronunciation is a word of the
target language includes passing the word to a word lexicon
associated with the target language to determine whether the
word is contained in the word lexicon of the target language.
3. The method of claim 1, wherein retrieving language
locale for the word includes parsing metadata associated with
a word to determine a language locale and corresponding
language associated with the word.
4. The method of claim 1, wherein retrieving language
locale for the word includes comparing the word to one or
more databases including language locale information about
the word.
5. The method of claim 1, wherein retrieving language
locale for the word includes passing the word to a database of
information about words for finding a language locale for the
word.
6. The method of claim 1, wherein prior to mapping pho-
nemes comprising the word according to the incoming lan-
guage to corresponding phonemes associated with the target
language, further comprising:
retrieving a word lexicon associated with the incoming
language and a language-to-speech (LTS) rules set asso-
ciated with the incoming language, and retrieving a
word lexicon associated with the target language and an
LTS rules set associated with the target language; and

determining from the word lexicon and LTS rules sets
associated with each of the incoming language and the
target language how to map phonemes from the incom-
ing language to the target language.

7. The method of claim 1, wherein passing an output of the
mapping of phonemes comprising the word according to the
incoming language to corresponding phonemes associated
with the target language to the pronunciation system for con-
verting the word to speech or for recognizing an audible form
of'the word, includes passing the mapping to a text-to-speech
system operative to convert text to speech for generating an
audible output from the mapping.

8. The method of claim 1, wherein passing an output of the
mapping of phonemes comprising the word according to the
incoming language to corresponding phonemes associated
with the target language to the pronunciation system for con-
verting the word to speech or for recognizing an audible form
of'the word, includes passing the mapping to a speech recog-
nition system operative to recognize audible input corre-
sponding to the mapping.

9. A tangible computer readable storage medium contain-
ing computer executable instructions which when executed
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by a computer perform a method of correcting pronunciation
generation of a language pronunciation system, comprising:
receiving a word according to an incoming language requir-
ing electronic pronunciation according to a target language;
determining whether the word requiring electronic pronun-
ciation is a word of the target language; if the word requiring
electronic pronunciation is not a word of the target language,
retrieving language locale for the word; determining whether
a language locale for the word matches a language locale for
a pronunciation system responsible for converting the word to
speech or recognizing a spoken form of the word; if a lan-
guage locale for the word matches a language locale for a
pronunciation system responsible for converting the word to
speech or for recognizing an audible form of the word, apply-
ing a letter-to-speech (LTS) rules system associated with the
target language to the word for generating an audible form of
the word according to the LTS rules system; passing an output
of'the application of the LTS rules associated with the target
language to the word to the pronunciation system for convert-
ing the word to speech or for recognizing an audible form of
the word; generating a number of phoneme mapping tables,
the phoneme mapping tables having dimensions m by n,
where m is a number of phonemes in a source language and n
is a number of phonemes in the target language; if a language
locale for the word does not match a language locale for a
pronunciation system responsible for converting the word to
speech or for recognizing an audible form of the word, map-
ping phonemes comprising the word according to the incom-
ing language to corresponding phonemes associated with the
target language; and passing an output of the mapping of
phonemes comprising the word according to the incoming
language to corresponding phonemes associated with the tar-
get language to the pronunciation system for converting the
word to speech or for recognizing an audible form of the
word.

10. The tangible computer readable storage medium of
claim 9, wherein passing an output of the application of the
LTS rules associated with the target language to the word to
the pronunciation system for converting the word to speech or
for recognizing an audible form of the word, includes passing
the output to a speech recognition system operative to recog-
nize audible input corresponding to the application of the LTS
rules.

11. The tangible computer readable storage medium of
claim 9, wherein passing an output of the application of the
LTS rules associated with the target language to the word to
the pronunciation system for converting the word to speech or
for recognizing an audible form of the word, includes passing
the output to a text-to-speech system operative to convert text
to speech for generating an audible output from the applica-
tion of the LTS rules.

12. A tangible computer readable storage medium contain-
ing computer executable instructions which when executed
by a computer perform a method of correcting pronunciation
generation of a language pronunciation system, comprising:
receiving a word according to an incoming language requir-
ing electronic pronunciation according to a target language;
determining whether the word requiring electronic pronun-
ciation is a word of the target language; if the word requiring
electronic pronunciation is not a word of the target language,
retrieving language locale for the word; determining whether
a language locale for the word matches a language locale for
a pronunciation system responsible for converting the word to
speech or recognizing a spoken form of the word; generating
a number of phoneme mapping tables, the number of pho-
neme mapping tables being governed by N=L>-L, wherein N
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comprises the number of phoneme mapping tables and L
comprises a number of the language locales between which
translation is accomplished, each of the language locales
comprising a country known to speak a foreign language; if a
language locale for the word does not match a language locale
for a pronunciation system responsible for converting the
word to speech or for recognizing an audible form of the
word, mapping phonemes comprising the word according to
the incoming language to corresponding phonemes associ-
ated with the target language; and passing an output of the
mapping of phonemes comprising the word according to the
incoming language to corresponding phonemes associated
with the target language to the pronunciation system for con-
verting the word to speech or for recognizing an audible form
of the word.

13. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein determining whether the word requiring
electronic pronunciation is a word of the target language
includes passing the word to a word lexicon associated with
the target language to determine whether the word is con-
tained in the word lexicon of the target language.

14. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein retrieving language locale for the word
includes parsing metadata associated with a word to deter-
mine a language locale and corresponding language associ-
ated with the word.

15. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein retrieving language locale for the word
includes comparing the word to one or more databases includ-
ing language locale information about the word.

16. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein retrieving language locale for the word
includes passing the word to a database of information about
words for finding a language locale for the word.

17. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein prior to mapping phonemes comprising the
word according to the incoming language to corresponding
phonemes associated with the target language, further com-
prising: retrieving a word lexicon associated with the incom-
ing language and a language- to-speech (LTS) rules set asso-
ciated with the incoming language, and retrieving a word
lexicon associated with the target language and an LTS rules
set associated with the target language; and determining from
the word lexicon and LTS rules sets associated with each of
the incoming language and the target language how to map
phonemes from the incoming language to the target language.

18. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein passing an output of the mapping of pho-
nemes comprising the word according to the incoming lan-
guage to corresponding phonemes associated with the target
language to the pronunciation system for converting the word
to speech or for recognizing an audible form of the word,
includes passing the mapping to a text-to-speech system
operative to convert text to speech for generating an audible
output from the mapping.

19. The tangible computer readable storage medium of
claim 12, wherein passing an output of the mapping of pho-
nemes comprising the word according to the incoming lan-
guage to corresponding phonemes associated with the target
language to the pronunciation system for converting the word
to speech or for recognizing an audible form of the word,
includes passing the mapping to a speech recognition system
operative to recognize audible input corresponding to the

mapping.





